TRIAL TRANSLATION

The following is an excerpt from an original article written for a future Japan Echo
Inc. publication. Translate it into English and send your translation, along with
your resume and any other pertinent materials, to work@japanecho.co.jp no
later than June 15. You may inline the text in the body of your email or attach
a .doc, .docx, .rtf, .txt, or .pdf file.
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Japan Echo Inc. (work@japanecho.co.jp)
Trial translation (June 2010)



